
TYP / GRÖSSEN
TYPE / DIMENSIONS
4 Sonnensegel
Größen: 2x 7,5 x 8,1 m, 4,1 x 7,5 m 
& 4,1 x 6,5 m 

4 Awning
Sizes:     2x  7,5 x 8,1 m, 4,1 x 7,5 m 
& 4,1 x 6,5 m 
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GENUSS UNTER FREIEM HIMMEL
Das Hotel Hilton in Warschau ist ein 5-Sterne-Hotel mit einem angeschlossenem Konfe-
renzzentrum. Es gehört zu den höchsten Gebäuden der Stadt und war das erste Hilton-Ho-
tel in Polen. Das unterhaltene Konferenzzentrum ist das größte Warschaus. Hier entstand 
für das Restaurant Piazza eine Restauranterweiterung mit Eventboden, Windschutzwänden 
und Sonnensegel. Die mit Sonnensegel überdachte Fläche, Holzfußboden und Windschutz 
präsentiert sich in einer warmen, gemütlichen Stimmung und läden dadruch ein hier lange 
zu verweilen und so die leckeren Speisen des Restaurantes zu genießen. 

PLEASURE UNDER THE OPEN SKY
The Hilton Warsaw is a 5-star hotel with an attached conference center. It is one 
of the tallest buildings in the city and was the first Hilton hotel in Poland. The en-
tertainment and conference center is the largest in Warsaw. MDT created a new 
expanded outdoor service area for the Piazza Restaurant with flooring, wind-
shield-walls and membrane canopy. The covered area with Membrane, wood 
flooring and wind protection generates a warm, cozy atmosphere and encourag-
es clients to stay longer to enjoy the delicious food.

HOTEL HILTON, POLEN
HOTEL HILTON, POLAND 



AUSGEKLÜGELTE VERANKERUNG
Der Holzboden, besteht aus einem Untergestell der ein Höhenausgleich ermöglicht, die 
Stützen der Sonnensegel trägt und auch die Befestigung der Windschutzwände aus Glas 
ermöglicht. Zusätzlich wurden die Eventplattform mit 2 Rampen ausgestattet um Personen 
mit einer Gehbehinderung eine stufenfeien Eintritt in die Lounge zu ermöglichen. Die Theke 
ist passen zum Fußboden aus Holz verkleidet und die dunklen Rattanmöbel passen sich 
perfekt ins Ambiente ein.  

SOPHISTICATED ANCHORING                                                                              
The wooden floor consists of a base frame which allows a height adjustment, 
carries the supports of the awning and also allows the attachment of the wind-
shield glass walls. In addition, the event platform was equipped with 2 ramps to 
allow people with a disability wheel-chair entry into the lounge. The counter is fit 
to the wooden decking and dark rattan furniture complement the ensemble.

01_  Ansicht - vor der Installation des Eventboden mit 
Sonnensegel.                                                         
View - Prior to the installation of MDT‘s Flooring, 
wind-walls and canopy.

05_  Aufbau des Eventbodens                                 
Construction of the platform.

06_  Befestigung der Verankerungsplatte 
auf der Unterkonstruktion des 
Eventbodens.                                     
The anchor plate attachment to the 
substructure of the elevated floor

07_  Monatage des Fußbodens.
Installation of the floor.

KONSTRUKTIONSDETAILS.
CONSTRUCTION DETAILS

01

MDT GMBH 
INDUSTRIESTRASSE 4 
74736 HARDHEIM 
GERMANY 
TEL.: +49 - 62 83 - 22 17 - 0
INFO.DE@MDT-TEX.COM 
 
MDT AG 
RHEINBLICKSTRASSE 6 
8274 TÄGERWILEN 
SWITZERLAND   
TEL.: +41 - 71 - 666 - 82 82
INFO.CH@MDT-TEX.COM 
 
MDT INC. 
971 WEST DOGWOOD TRAIL 
30290 TYRONE, GA 
USA 
TEL.: +1 - 770 - 631 - 90 74
INFO.US@MDT-TEX.COM
 
MDT BALTIC SIA 
EZERMALAS IELA 6 
1006 RIGA 
LATVIA 
TEL.: +371 - 67 18 - 54 64
INFO.LV@MDT-TEX.COM 
 
WWW.MDT-TEX.COM

MDT gestaltet, fertigt und liefert weltweit besonders innovative 
und hochwertige Sonnenschutzsysteme, Membrankonstruktionen 
und maßgeschneiderte Produkte für textile Outdoor-Architektur.

Das Unternehmen führt den gesamten Fertigungsprozess in 
 modernsten eigenen Werken an internationalen Standorten durch 
und garantiert so höchste Qualität für innovative Produkte bei 
 absoluter Liefersicherheit. 
 
MDT designs, manufactures, and supplies innovative, high-
quality sun protection systems, membrane constructions, 
and custom-made products for outdoor textile architecture 
to customers all over the world.

The company carries out the entire production process in  its 
own cutting-edge factories at international locations. This 
guarantees the highest quality for innovative products and 
ensures absolute supply security.

DAS UNTERNEHMEN MDT. 

MDT - THE COMPANY.

KOMPETENZEN

04_  Anlieferung auf Paletten.                        
Delivery on pallets.

08_  Befestigung und Abspannung der 
Sonnensegel.                                 
Fixing and bracing the canopy.

09_  Montage der Windschutzwand.
Installation of wind protection 
wall.

03_  Mit Rampe                              
With ramp.
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02_  Verankerung                              
Anchoring
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